
Когда Юто спустился по лестнице вниз и вошел в гостиную, его встретили две сестрички-
рабыни с кошачьими ушками.

- О! Юто, ты проснулся?!

Девушка, которая приветствовала его из кухни, была Ририна Форест.

Это была очень энергичная девушка, которая связывала свои красновато-каштановые волосы в
конский хвост.

Несмотря на ее пацанские повадки, она была первоклассной домохозяйкой и сейчас готовила
завтрак.

- Ахаха! Братишка, ты - господин соня нанодесу!

Девушка, которая только что рассмеялась, неся посуду к обеденному столу, была Санья
Форест.

Это была девушка с двойным хвостиком и невинным взглядом.

Санья обладала способностью приручать монстров и являлась начальником охраны особняка.
Но так же она довольно часто помогает своей сестре во время готовки.

- Что-то случилось, господин, Вы как-то странно выглядите?

Это была девушка, которая сидела за столом и держала чашку кофе в руке. Она была той, кто
заметил появление Юто раньше остальных присутствующих.

Ее звали Сильфия Роузнберг.

Это была девушка со светлыми волосами и выдающимися навыками владения мечом. Она
позиционировала себя, как женщина-рыцарь.

Изначально она родилась и выросла в известной рыцарской семье, но затем, в силу разных
обстоятельств она стала рабыней Юто.

- Да нет ничего такого, просто я плохо спал этой ночью.

И хоть Юто заранее придумал это оправдание, в конце своей фразы, он все же не смог скрыть
своего смущения на лице.

Он просто не мог сказать этого.

Он не мог рассказать им о том, чем он занимался этим утром.

Если остальные девушки прознают о том, чем он занимался этим утром, это может вызвать
некоторое осуждение с их стороны в его адрес.

"Хехе... Но эта ситуация... Спика слишком нетерпелива, не так ли?"

Юто, подпитываемый чувством гордости, направил свой взгляд на Спику.

Вот только реакция Спики полностью отличалась от той, которую он ожидал увидеть.



Спика, заметив его взгляд, кокетливо подмигнула ему.

"Ах, моя Спика... кажется, начинает взрослеть"

Означает ли это, что женщины взрослеют быстрее, чем мужчины?

Юто, пробудив этого маленького демона внутри Спики, почувствовал себя так, словно получил
сильное поражение и захотел сокрушенно упасть на колени.

********************************************

Утренний воздух был свежим и бодрящим.

Сегодня на завтрак были тосты, тыквенный салат, варенные яйца и фруктовый сок домашнего
приготовления от Ририны.

Стоит отметить, что среди девушек Юто фруктовый сок Ририны, который она делала из
свежесобранных фруктов, был особенно популярен.

- Фуняя! Сегодняшний сок особенно вкусный! Еще нанодесу!

Санья, с разводами сока на губах, протянула пустую чашку Ририне.

В своем саду Юто выращивал более 20 видов плодовых деревьев и других растений, среди
которых были яблоки, персики, груши, виноград, апельсины, арбузы, дыни, клубника, а так же
другие уникальные для этого мира растения.

Стимулятор роста

Редкость: 7

Навык, который позволяет ускорить рост растений. Одно использование на одно растение.

Благодаря этому навыку, Юто всегда имел на своем столе свежие фрукты и овощи.

Полив, удобрение растений и другие функции по уходу за растениями были возложены на
скелетов, которые охраняли сад.

Дин-дон!

Дин-дон!

В миг, когда Санья собралась было выпить второй стакан сока....

Неожиданно зазвонил дверной звонок.

- О! Я открою!

Пичипичжон

Уровень угрозы: 1.

Неожиданно в окно провалился странный монстр, который назывался Пичипичжон.

Он был около 20 см. в длину.



Пичипиджон очень легко приручался и даже без особых объяснений можно было с легкостью
понять, что в этом мире он использовался в качестве почтового голубя.

- Да, вот, сегодня принесли письмо для Сильфии.

- Прости, Спика-доно, могу я взглянуть на него?

Сильфия, получившая письмо от Спики, имела крайне неоднозначные эмоции в глазах.

В последнее время, письма, адресованные ей, стали приходить с завидной регулярностью.

Это явление по началу несколько беспокоило Юто, так как изначально сюда всегда
доставлялись только письма для Юто.

- Сильфия, что случилось?

- Нет, ничего, продолжайте завтракать, а мне нужно ненадолго покину вас.

С этими словами, Сильфия схватила письмо и направилась к лестнице, которая вела на второй
этаж.

".... Похоже, что есть что-то, чем она не хочет делиться с остальными..."

Юто жутко хотелось использовать свое положение, как хозяина, чтобы узнать, что было в том
письме, но он так же старался максимально уважать личное пространство своих девушек.

Таким образом, Юто отложил эти мысли в сторону и сосредоточился на том, чтобы подогреть
свой завтрак.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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